
Informe interno, más información en el Repartido NQ 14 - 28 de diciembre.-

Ya de vuelta la misión y realizadas dos de las conferencias de prensa pre­
vistas, estamos en condiciones de realizar una evaluación provisoria del conjun 
to de estas gestiones.

Existe una dificultad que es la siguientes en función de la época ha sido 
bastante complicado comunicarse con los EEUU. Hasta ahora hubo comunicaciones 
parciales. Nos falta todavía, para nuestra propia evaluación, una información 
precisa desde los EEUU que vaya más allá del balance positivo anunciado en las 
primeras i,presiones recibidas desde allí.

1) ¿Qué nos proponíamos?

A finales de setiembre, cuando este tema fue discutido y aprobado en la Di­
rección del p. nos fijamos los siguientes objetivos^

A) Dar una culminación^^efectiva a una serie de tareas solidarias y de denun 
cia realizadas por el el exterior. Intensificación del accionar y culmina
ción de tareas motivadas en cuestiones de principios, en problemas de fondo que 
hacen a la responsabilidad y consecuencia del P. en relación a esos temas.

B) A través de una propuesta concreta, brindar un espacio específico a la 
voluntad de acción de los familiares en el exterior y fundamentalmente a los — 
que están en la región, varios de los cuales han venido realizando un esfuerzo 
considerable desde el año pasado.

C) Manifestar (aunque sea modestamente) ante un núcleo preso la presencia 
del p. a través de una iniciativa concreta, entendido esto como un eslabón i»— 
portante en la materialización de nuestro principio de continuidad histórica y 
de la importancia que le asignamos a la defensa de los cuadros de nuestro p. hoy 
en manos de la represión.

D) Intentar condensar en una acción orientada de acuerdo a los intereses 
del P. esfuerzos que se vienen haciendo desde distintas áreas así como los pro­
nunciamientos, las campañas oficiales o semioficiales que se han venido realiza^ 
do en los EEUU, Venezuela, etc. (parlamentos, partidos, sindicatos, etc.)

E) Producir una iniciativa^ concreta con la mediación deT SIJAE (Se, Int. ue 
Juristas por la Amn. para E» er. momentos en que se aprestaba a culminar la­
na etapa que significaba un esfuerzo ae muchos meses.

A partir de un trabajo intenso,^impulsado casi exclusivamente con nuestras 
fuerzas y de algunas personas de los G.O.C., se consiguió más de un centenar de 
firmas, algunas de gran importancia, pertenecientes a 14 países. Esto constitu­
ye un logro interesante que sienta las bases para un trabajo posterior en ese 
campo. La mediación del SIJAE en la implementación de la misión abre un espacio 
propio, dotado de una cierta autonomía, de la capitalización política.

F) Duplicar en el campo de la solidaridad y la denuncia el esquema definido 
hace ya varios meses para el desarrollo de una política de relaciones orientada 
a trabajar efectivamente en torno a la unidad del pueblo, concretando allí donde 
se pueda y todas las veces que se pueda, acciones conjuntas, dando en la prácti­
ca la lucha contra la disgregación de esfuerzos característica de la práctica de 
solidaridad de tipo sectario. Por esa vía, acrecentar el espacio propio, evitar 
el aislamiento y estar en mejores condiciones para participar en la lucha por la 
uní dad.

3) Producir (aunque sea modestamente) un hecho político en torno a uno de 
los temas centrales de la situación nacional, capitulo que no puede ser escamo­
teado la lucha por lar libertades públicas.
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H) Hacer insoslayable el tema de los desaparecidos en cualquier abordaje 
posible del tema de los derechos humanos. Esto en momentos en que la presión 
externa se hace cada vez más fuerte creando así condiciones excepcionales para 
un debate público sobre este tema. Las previsiones hechas por el P. desde el 
mes de marzo se confirman en este plano plenamente. La misión va a coincidir 
incluso con una especie de "pico" de las presiones externas (conferencia del 
militar, planteamiento de la CEE. e -

Impedir por vía de una gestión específica cualquier arreglo de Caballé- ' 
ros entre las presiones externas, particularmente la norteamericana, y la dic­
tadura cívico—militar, basadas en el escamoteo de las situaciones más cargadas ¡ 
de contenido político. Obstaculizar en los hechos y con eficacia cualquier si­
mulacro de ablandamiento (del tipo de lo sugerido por el Presidente Me. en su i 
visita a Washington).

2) Carpetas orientadoras (informes básicos).-

Este esquema general se materializó en una serie de informes. Cada uno de 
ellos incluía situaciones represivas con características propias. Dentro de ca­
da una de estas situaciones se procuró abarcar a compañeros pertenecientes a 
distintas organizaciones de la oposición en su más amplio espectro.

Se preparó un informe básico de 101 páginas que incluía: 
10.- Una orientación general acerca de las gestiones a realizarse dividida en 
dos secciones: a) Entrevistas públicas y, b) Entrevistas privadas (familiares
abogados, embajadas, autoridades eclesiásticas, catedráticos, etc.), iiíiwüíui <í <5arr>°- atiere.

- Desaparecidos en Venezuela (g.G., L.D.y los de. ahnil.maxo, set, y octubre,
- Niños desaparecidos ( Íít. .^ff.A.B. , yV? y V“^)>
- E.Q. £ s 1 HOAJ a «‘Vv’tcc zafpawwÍ

20
30
4o
50
60
70

- G.I. y S.E.
— Deportados ilegales. whiho -
- Presos con pena cumplida (H.B., D.C. y otros)j> 

8a - Presos con problemas graves de salud (B.C., 
90 - Presos recluidos en confinamiento solitario 

M.P., etc.)

10Q - Abogados cresos»
110 - L. S.
120 _ Cap. de Navio B.P. <3 P. AJtwzua
13» - J.C.
14o - H.B.‘ y el expediente del G.O.C.
150 - N.S.
16o - Gestiones de reunificación familiar.

Este informe básico incluía: 1) Una descripción del problema; 2) Una sínte­
sis de las gestiones ya hachas, digamos, un informe del estado legal actual del 
problema (con fotocopias de los documentos correspondientes) y 3) El eco en la 
prensa de las denuncias realizadas.

El informe básico se encaró como una pieza documental, es decir, sin membre 
tes ni especificaciones particularmente comprometedoras. As

Dado que la situación de los desaparecidos en Caracas (parte de los cuales 
fue deportada ilegalmente en Egij^^or) constituye no sólo uno de los hechos más 
graves de represión (pues entraña en si mismo el riesgo de eliminación física) 
sino que es también uno de los puntos más vulnerables de la política represiva ' 
del régimen, la situación de nuestros compañeros desaparecidos en junio, julio, 
setiembre y octubre, constituyeron uno de los centros fundamentales de la preo­
cupación de la misión. Se incluyeron también en las listas nombres de desaparecí 
dos de otras fuerzas.

3) Gira preparatoria.-

Con el objetivo de concretar la composiyiijj^re.cj^pd^ la misión, un aboga­
do del SIJAE viajó a Madrid, Londres (con Del'fino abordo'los temas más globales) 
Washington, Máxico y Venezuela. La gira propendía además 

a
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a ganar apoyo al llamamiento de juristas. Esto se logra, en distinto grado, en 
los tres países visitados. Se desenvuelve en un plano esencialmente profesional, 
procurando apoyos técnicos precisos y obteniendo compromisos formales en ese sen 
tido (en EEUU referido a la gente del PC) y de los cros. radicados en Venezuela? 
referido a la participación^de ese país para encarar específicamente 
tres Bituaclpjiejg: La^de L.S¿(con un apoyo de militares venezolanos a través de 
una carta), J«C» y fc.Q»

4) Plan general.-

A) Apenas aprobada por la dirección la iniciativa fue puesta en conocimiento de 
un núcleo de familiares que venían realizando intensas gestiones en la región» 
Los objetivos eran: a) Que los familiares contribuyeran a completar los elementos 
informativos disponibles sobre cada situación, particularmente de los desapareci­
dos (Se trataba, con antecedentes precisos, fotos, curriculum, cartas de los fami 
liares, enriquecer la imagen despersonalizada, abstracta del desaparecido» Poner~ 
le nombre, fisonomía, historia, a cada secuestro, a cada drama)»

b) Operar sobre los familiares en la orientación de sus ges­
tiones y darles un apoyo moral efectivo.

c) Que los familiares apoyaran y guiaran con su experiencia 
de gestiones los trámites de los abogados.

d) Por la vía de los familiares mostrar nuestra presencia, !
aunque modesta, ante el núcleo de cros. presos. '

e) Esta forma limitada de decir "el P. vive y actúa** se en­
tendía como formando parte de una tarea global, de gran aliento, que se sustancia I 
en el proceso de reimplantación, necesariamente lenta, del P. en la patria ecuat£ 
riana. Proceso que pasa, entre otros aspectos, por el reconocimiento de la impor» 
tancia cuantitativa y cualitativa del núcleo en manos del enemigo. :
B) La concresión de esta tarea se encaró a través del envío de un cuadro del P. a i 
la región para informar y orientar a los familiares acerca de la misión, su prepa | 
ración, sus objetivos, el rol de los familiares en esa actividad. La tarea de es- | 
te ero. pudo desarrollarse adecuadamente pese a los riesgos previstos de trabajar ■ 
en un área tan delicada desde el punto de vista de seguridad. Se llevaron a cabo |
las reuniones previstas y se pudo hacer saber la iniciativa a los principales es- ' 
tablecimientos de detención. |
C) El desarrollo de la misión se previo simultáneamente al lanzamiento público de 
una iniciativa del P. en la que se viene trabajando desde hace varios meses: el 
llamamiento del SIJAE. Este se produjo el 11 de diciembre como estaba previsto, 
en los días previos a la salida de la misión.
D) Simultáneamente a este ’crescendo1 de la agitación en torno a los desapareci­
dos y presos se organizaron acciones públicas de los familiares en Europa, en Ha 
dris y en París.

5) L» realización de la misión, sus criterios orientadores y la preparación de 
antecedentes fue debidamente comunicada, de manera orgánica, a las demás fuerzas, ♦ 
grupos o personas de la oposición con quienes mantenemos relaciones»

A mediados de octubre, cuando la misión fue tomando cuerpo y a medida que se 
comenzaba a trabajar en la preparación de los antecedentes, se fue poniendo en 
conocimiento de los demás gestores.

A los cros. del MOR, qué días después hicieron llegar una lista coa los jjher# 
nes, incluyendo uiv nombre que en nuestros antecedentes faltaba (W.R.B. áufufr/

También a VidgffiS *a*tos compañeros del PS. A Del fino la comunicación se le j 
hizo indirectamente por intermedio del abogado que trabajó en ^mplement^iÓB 
práctica de la misión. En el caso del PS se le comunicó aV<S. y a J.I»xqüien via i 
ya en esos días a Europa v ^es entrevistado por cros. en Bélgica.

Los cros. del G.O.C. uigryi informados desde un principio del crácjtej^,fofo • 
nido de la misión. Con Amarellé, oportunamente se obtuvo los legajos de W.M

Finalmente, en Holanda (el 25-10) un ero. de la dirección del P., en una lar­
ga entrevista con E.R. del PC, lo puso en conocimiento de estos temas. E.R. ade-
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lantó algunos nombres para incluir en los pedidos de información y se remitió 
a otros camaradas suyos para completar los antecedentes» Estos compañeros pos­
teriormente no aportajrop ^ijigún material por lo que la carpeta ¿e antecedentes 
sobre J.L.M.^J»P» otros, se preparó con los materiales contenido» en núes— 
tros propios arclivos»

(i) G.I» y S.E» IR íes10

A través de la gestión de la era» de G.I» (en Suecia) se había podido obte­
ner la documentación conocida del Obispo Bolón y la preocupación por el caso 
de un abogado de Asunción» Posteriormente en Caracas, Monseñor G», brinda una 
información coincidente y complementaria con la de Bolón»

Se procuró coordinar las gestiones del abogado paraguayo con las de la mi - 
sión, pero no dio respuesta a las cartas que se le enviaron por lo cual no se 
concretó su participación en las gestiones emprendidas»

A
7) Venezuela (S).-

La situación de E»Q» fue desde un principio una de nuestras preocupaciones 
centrales» Por la compañera* por los aspectos políticos y diplomático^ de su s¿ 
cuestro* por una carta de la Secretaría de la Presidencia de VexfezueíakS) que” 
hacía referencia al tema ( y habría vagas expectativas), por la acción incansa­
ble de su madre y los apoyos por ella recibidos»

íunc^ón de estos criterios en octubre se habló con el dirigente del PS 
Se le planteó el tema de la misión, su amplitüd política y nuestra preocu­

pación por E.Q» En esa oportunidad J.I. se comprometió formalmente: 1) A conse­
guirle visa a la madre de E.Q» para realizar gestiones directamente en Venezue­
la* 2) Idem para el abogado que se ocupó de los aspectos prácticos de la misión; 
3) Conseguir entrevistas con parlamentarios y personalidades para la madre de 
E.Q» y 4) Conseguir entrevistas con abogados ( por el problema de la misión y 
del llamamiento del SIJAE) para el abogado arriba mencionado»

8) Estados Unidos»-

Inicialmente se pensó en_la participación de dos abogados en la misión: 
el que finalmente fue B?fi» y fíftapersonalidad política que le significara un 
respaldo (dado los antecedentes de B.G.) La implementación de esto quedó en ma­
nos de la Oficina de Asuntos ÉcuaTÍ* . en Washington. En el interíi; qwgse^ 
cretaba este “lado” de la misión, pasó por la capital de EEUU Delfino, el que a 
tomó* por consiguiente, conocimiento del?asunto»

Posteriormente los croe, de la Oficina revisaron el criterio del 'respaldo 
político’ al abogado elegido. Este criterio fue sugerido por funcionarios del 
Dpto. de Estado en el entendido de que dicho respaldo podría ser irritativo an­
te las autoridades locales»

R. G» fue logrando un gran respaldo para su misión en las distintas y pode­
rosas iglesias americanas (católica, protestante y presbiteriana) y , al princi, 
pió, una aquiescencia implícita del Dpto» de Estado»

9) La semana previa a la misión -
Alrededor del 7 de diciembre la situación era la siguiente: en España había 

un compromiso genérico del Dr» M.B» pero no se había logrado con él "entrar en 
tema".

En Venezuela* después de las gestiones del abogado ante gente del PC, del 
GOC, etc. y del planteo a J.I», no había ninguna respuesta precisa.

En esos días, algún alto funcionario de la Embajada de EEUU en Quito (segu­
ramente debidamente asesorado y bien mandado) hizo todo lo posible por torpedear 
la misión, criterio que también se sostenía en Washington. Comedidamente indagó 
en las Embajadas de Francia y España acerca de si las gestiones habían sido pre­

("kbuo;
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paradas y la ad^i^n «mun^i^da a ese nivel* I»a respuesta fue negativa* Se le 
presentó a R.G. un Pa4°Jg®* ^e gestión aislada, especie de R. Crusoe de los 
derechos humanos en Ecuador.

Hubo concultas y nos mantuvimos firmes en la decisión de impulsar la mi- 
sión. El español ya para entonces había hablado con el Ministro y creía mejor 
•dar cuenta a la Embajada respectiva en Quito apenas unas horas antes de su lije 
gada.

La visualización que desde el Dpto. de Estado se hacía todo lo posible por 
sabotear la misión generó en la Oficina en Washington una actitud de apoyo a la 
misma* Fue esa actitud y las medidas concretas que se adoptaron lo que consi­
guió el fortalecimiento del respaldo que R.G. tenía en los EEUU* Se concretaron 
entonces los apoyos de las Iglesias y de una serie de diputados y senadores im­
portantes. Aíitíií

El mismo día que partía la misión y sobre la hora, desde Venezuela H.A. anun 
cia que los juristas que se habían comprometido a ir de ese país, no lo harán." 
Habrían cambiado de actitud luego de una entrevista habida con el M. del Inte- 
rios de Venezuela que habría desaconsejado la gestión "ya que los problemas ep- 
tarían por solucionarse por otra vía", haciendo alusión al problema con E,£^ *
Hasta el día de hoy, pese que en las preliminares participaron J.I. y ÍjÍ'
Ingeniero O.M. no ha habido ninguna explicación de estos hechos

1O) Errores en las listas.-

Dado que se pensó que el informe básico sería llevado por los juristas, el 
tema de las simples listas de nombres no se había considerado: los nombres es­
taban todos incluidos dentro de cada capítulo del Informe básico, con su docu« 
mentación adjunta. Por otra parte, en algunos casos pudieron concretarse entre­
vistas de familiares con uno de los abogados de la misión quienes dieron un man 
dato expreso a éste para ocuparse^ de^oCgso. ""

A último momento JLW piaió^que se hicieran en su propio papel membretado es­
tas listas. En el apuro de último momento se omitieron 4 nombres (todos debida­
mente incluidos en el Informe básico y, en el caso de dos de ellos, estando en 
posesión de los abogados un mandato de la familia para interesarse por el caso)* í 
1) A.G. (desaparecida en Carhcas); 2) A.C. (idem en abril del 76); 3) E.Ch. (i- |
dea en abril del 76) y 4) S.E. (desaparecido en Paraguay junto a G.I.
Fue un error grave.

11) Reunión preliminar con el ACNUR en la región.-

Formaba parte del plan previsto y permitió a los juristas confirmar el pun­
to de vista de un funcionario del ACNUR sobre desaparecidos y deportados ilega- í 
les. Este dio su apoyo a la misión, manifestando que él es de la creencia que 
los cros. desaparecidos se encuentran en su mayoría con vida.

12) En Quito.-
E1 día 13 comienzan las gestiones produciéndose la coincidencia conocida. 

Esto generó una serie de reacciones en cadena que marca el tono de la situación 
durante esos días. Es evidente que la presión de la Embajada norteamericana es 
lo que Obliga «¡jB^AZ^áj-Iob y pasarloslgego ^S.^deJ^SM.^ rc^L

Parece ser que la actitud del Emb. Prviue al principio vacilante pero lue­
go de apoyo efectivo a la gestión. Una actitud positiva pudo verse también por 
parte del Emb. de E., aunque éste con menos influencia sobre las autoridades 
locales.

Desde un principio éste último se refirió en términos muy critico^^ la si_ 
tuación represiva interna. Comentando la conferencia del Gral. Meste, el dipl^o 
mático hizo referencia a que "había generado u¡j clima de pánico” (sic).

El norteamericano también critica pero pone el acento en la irracionalidad ’ 
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la represión. Las entrevistas con BB y SL son conocidas a través de la informa­
ción pública, así que no lo vamos a repetir acá. Además de éstas hubo una entre 
vista con H.R^.jíBJg^gel C. de Estado). Este anunció que se opondrían a la Ley* 
de Estado JPeligroso y declinó competencia sobre ciudadanos ecfetáÍ^®is desapa­
recidos en el extranjero. (No es esta la actitud que normalmente asumen los po­
deres del estado en situaciones de ese tipo).

a£^?“4Lcz.
15) deferencia del STM a a Eduardo y BB de P.

El primero, no hay que descartar que pueda tratarse de un error administrati­
vo. De todos modos ahora hay que "tirar" de esa punta. La situación de los desa­
parecidos está lejos de ser clara y es necesario multiplicar los esfuerzos por 
saber qué ha pasado. De ninguna manera debe descartarse la posibilidad de que la 
mayoría de los cros. estén con vida (esa es, por otra parte, la opinión de GP del 
ACNUR y del abogado RG).

14) Primer reconocimiento oficial de seis deportados y promesa/sobre los 62.- 
Importa mucho porque coincide exactamente con las denuncias de ERL. La promesa 
de informar sobre los 62 fue hecha probablemente sin medir las i mpl -i rancias de 
dicho informe.

15) La misión se mantuvo en la esfera de las gestiones oficiales.-

Contrariamente a lo previsto desde un principio y sin el acuerdo de JLW la 
misión decidió (por mayoría) no realizar entrevistas privadas.

Esto implicaba no ver ni familiares ni abogados ni otras embajadas que la 
de los respectivos países. Este criterio (a nuestro juicio erróneo) privó a la 
misión de parte de su eficacia. Por un lado, en cuanto a lo señalado anterior­
mente con respecto a los familiares. Por otro, con relación a distintas gestio­
nes que se vienen realizando por situaciones represivas concretas en distintos 
países . (Holanda, Austria, Inglaterra, Alemania) donde el contacto de
la misión con las embajadas respectivas hubiera sido de suma importancia.

16) Otros aspectos de información complementaria.-

- La conversación con BB mostró a los juristas un tipo específico de apoyo 
civil al régimen. Se trata - dijo que de nuevos títeres. Son
un verdadero y calificado apoyo al poder militar. BB sostuvo un dilatado cambio 
de ideas acerca de problemas de doctrina, cuyos terminas desconocemos por el mo­
mento. BB recepciona las listas y promete respuesta. Cuando la misión llega al 
STM al otro día, las listas ya están en el despacho del C.S.L.

- El Cnel. S.L. da a los juristas la imagen misma del monstruo represivo. : 
Gran memoria de la que hace alarde, pero "olvida" cosas como quién era Z.M.! 
Con relación a las 62 person^ mencionadas en los Comunicados del 29 y 30 de oc 
tubre dice no recordarlo. W£<íe muestra fotocopia del mismo publicada en la 
prensa*»* Be compromete entonces a responder sobre el mismo. Se encona y se ex­
cita hablando del abogado R.S.P^Parece disfrutar cuando recuerda que en el pro 
ceso al como abogados a tres profesores suyos... "Pero esta vez
era yo el í^tíe interrogaba y ellos los obligados a responder". (El punto de re­
ferencia jurídico para referirse^n 1 a c * °n de LS estuvo dado por el hecho 
de que uno de los juristas, W^íatía estado con L.S. en diciembre del 75 estando 
éste en libertad. Ahora se lo inculpa por delitos anteriores a esa fecha en la 
que ya había sido liberado por la propia J. Militar). S.L. anuncia que se rea­
brirían varios expedientes^gara determinar complicidades de abogados.

- La conversación con H.R. del C. de Estado mostró otro civil consustanciado 
con su rol de apoyo al poder militar.

Haciendo referencia al clima existente en esferas de gobierno los abogados 
hacen referencia a un clima de "mucha excitación y paranoia". Un "regimen basado 
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en el terror" con un personal político "glandularmente reaccionario".
Opiniones similares recogieron por parte del servicio diplomático. Estos ha­

blan de la "brutalidad" y la "irraciohalidad represiva del sistema". P., que 
siguió paso a paso la misión, fue quien propuso la Conferencia de Prensa. Tanto 
el Eab. de España como de USA consideraron como "muy positiva" la misión y di­
jeron que habría posibilidades para un trabajo posterior.

17) Regreso a EEUU.-

Una vez en Washington. RG volvió a ponerse en contacto con las organi n. 
nes que le habían mandatado.

Estas fueron de la opinión de esperar el plazo anunciado, no obstante las de 
claraciones ministeriales que desalentaban una respuesta. Opinión similar exis­
tía, al parecer, en el Dpto de Estado. ptcse eitoxa .j

En esa circunstancia B.G. Solicitó una entrevista con PC, embajador eéualSrf 
no en EEUU. Este concedió la entrevista y dialogó más de una hora. Allí solici- ' 
tó - a título personal - un plazo (otro) de 15 días, es decir, hasta mediados 
de enero. Según PC el gobierno ecuat. iba a dar respuesta sobre los tenas plan­
teados. ptew eatoax r-"

18) Explicación a familiares.-

Visto el fracaso de este aspecto de la gestión se procuró brindar una expli­
cación a los familiares. J.L.V se entrevistó con un familiar haciéndolo portavoz 
de sus puntos de vista. Su actitud impresionó favorablemente al familiar sin 
convencerlo totalmente.

El problema subsiste y los cros. del P. que tienen correspondencia con fami­
liares en la región deberán, inspirándose en este informe, escribirles para 
transmitir la versión del p. sobre todos los hechos, inclusive las dificultades 
o los errores cometidos.
19) Próximas etapas.-

lina vez cumplido un plazo' prudencial de relativo silencio que se han iapueis 
to los abogados para dar tieiqpp posible respuesta escrita del gobierno de
acuerdo a las promesas deM j piensan hacer nuevas declaraciones, más ex­
tensas y analizando con más prrffúníidao y dureza los resultados de su gestión.

Se tratará, además, de que sus informes finales sean tenidos en cuenta en las 
deliberaciones de febrero de la Comisión de Derechos Humanos de la ONU. Proba­
blemente se publique en EEUU un libro con elementos aportados por la misión.

En la etapa que se abre el SIJAE tendrá un rol específico que cumplir. Se 
puede prever que, a través de ese organismo, se puedan organizar algunas confev 
rencias de prensa en Europa con B.G. (que está dispuesto a viajar), JLW (que 
está en buena actitud y motivado por los problemas encarados por la misión) y 
JMB, interesado también por una cierta capitalización política propia y una sen 
sibilidad real por la situación que conoció allá.

20) Consideraciones finales.-

Las de carácter más general y públicas están contenidas en el N014. Cabe 
aquí agregar algunas más específicas:

- Los aspectos políticos generales de la misión superaron lo esperado cuan­
do se la organizó.

- Su realización significó una compleja y concertada combinación de esfuer­
zos por parte del P., colaboradores, y la Oficina de Washington dirigida por Del 
fino (h), lo que deja una experiencia positiva de acción conjunta concreta.

- Demostramos en forma inocultable a las otras organizaciones políticas y 
humanitarias nuestra firme voluntad solidaria y su enfoque unitario. Vale la p£ 
na señalar que no ha habido nada similar hasta el momento por parte de ninguna 
otra fuerza o grupo de fuerzas de la oposición.

- Nos abre nuevas pistas de gran importancia para seguir la denuncia y la
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investigación sobre los desaparecidos y deportados.
_ T.« falta de contacto de lamieión con los faailiares allá y el silencio

-----del gobierno y la prensa eétóM^ÍHtóa sobre los desaparecidos y deportados (ma- 
• ni obra inocultable para nosotros y la misión) nos -obliga a un esfuerzo de infor 

Mac-i ón detallada hacia ellos para evitar la confusión o el desánimo respecto • 
lo anunciado por el P. con anterioridad.

21) Guía de trabajo.-

1) Este informe deberá examinarse junto con el repartido NO 14 y la versión 
preliminar de la Conferencia de Prensa del 27-12. Como antecedentes pueden releer 
Se las actas de las primeras mezclas donde se formuló la fundamentación política 
de toda la campaña.

2) En cuanto a los ejes de discusión sugerimos estos tres:
a) La Misión (y la campaña del SIJAE) y la política del P. en el plano dd 

la solidaridad.
b) La Misión de Juristas y la lucha política contra la dictadura
c) La Misión de Juristas en el proceso de la unidad antidictatorial.

3) Como cuestión práctica es necesario llegar al mayor número posible de 
fnmiTierea con información detallada y precisa. A partir de estos tres documen­
tos los croa, prepararán las cartas (o la información oral) destinada a cubrir

0W esta tarea.

-----oo

Diciembre 1977.- ।
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